ДОГОВІР ПІДРЯДУ №_________
м. Запоріжжя                                                                                                 «___» ___________ 2019 р.

ЗАМОВНИК: Товариство з обмеженою відповідальністю «СОЦІАЛЬНІ ІНІЦІАТИВИ ЗАПОРІЖЖЯ», в особі в.о. директора Андреєва Дениса Олеговича, який діє на підставі Статуту. з одного боку,
ПІРЯДНИК: ______________________________________________________________________ , в особі_______________________________________________, який діє на підставі _____________________, з другого боку, які надалі за текстом поіменовані разом як "Сторони", а кожне окремо – як "Сторона", уклали цей Договір підряду (надалі по тексту – "Договір") про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Підрядник зобов’язується власними силами виконати роботи:____________________________________________________________________________, надалі іменуються «Роботи», а Замовник зобов’язується своєчасно прийняти і оплатити Роботи на умовах цього Договору.
           1.2. Детальний перелік Робіт, перелік матеріалів, що необхідні для виконання Робіт, їх кількість та вартість визначаються у  договірній ціні та кошторисній документації (локальних кошторисів, відомостей ресурсів та інші) на Роботи, що є невід’ємною частиною Договору.

           1.3. Підрядник виконує Роботу самостійно, на свій ризик. В разі необхідності він може залучити до виконання всіх чи частини Робіт третіх осіб (субпідрядників), залишаючись при цьому відповідальним за виконання Робіт перед Замовником, з урахуванням п.8.1.12 цього Договору. 

           1.4. При виконанні Договору Підрядник має керуватися державними будівельними нормами України, технічними умовами та нормативами на виконання певних Робіт та дотримуватися їх.

2. ТЕРМІН (СТРОК) ВИКОНАННЯ РОБІТ
2.1. Строк (термін) виконання Робіт Підрядником за цим Договором вказано у  Графіку  виконання Робіт, який є невід'ємною частиною  Договору, та який визначає строки виконання окремих етапів Робіт і загальний строк (термін) передачі усіх виконаних Робіт в цілому (результату виконаних Робіт) за Договором.

2.2. Датою початку виконання Робіт є дата підписання сторонами Акту приймання-передачі  будівельного майданчика (Фронту робіт). 

 Роботи виконуються  без урахування вихідних, святкових та неробочих днів. 
2.2. Підрядник має право достроково виконати свої зобов'язання за Договором.
2.3. За взаємним погодженням Сторони вправі зменшити чи збільшити загальний строк виконання Робіт за Договором, про що Сторони укладають додаткову угоду до Договору.
2.4. Замовник має право, яке вважається узгодженими з Підрядником у разі надання письмового попередження за 10 робочих днів, приймати рішення про призупинення, поновлення, продовження строків виконання Робіт, які доводяться до відома та мають обов’язкову силу для Підрядника.

2.5. Фактичний термін виконання Робіт по окремим об’єктам (обсягам, етапам, видам робіт) визначаються датою підписання Замовником акту прийому-передачі виконаних Робіт форми КБ-2в.

                  3. ВАРТІСТЬ РОБІТ

3.1.   Вартість Робіт визначається на підставі Договірної ціни, кошторисної документації та  становить _____________________ грн.( _________________ гривень ____ коп.), крім того ПДВ 20%  _____________ грн.  ( ______________ грнивень ____ коп.), всього разом з ПДВ ________________ грн. (__________________ грн. ___ коп.).
3.2. Договірна ціна, яка застосовується при розрахунках за виконані Роботи за Договором, є твердою. В результаті застосування твердої договірної ціни розрахунки за Договором здійснюються за фактично виконані обсяги Робіт за твердими розцінками та нарахуваннями, передбаченими кошторисами та розрахунком Договірної ціни.
           3.3. Перегляд вартості Робіт по Договору здійснюється у разі зміни Замовником обсягів Робіт та обгрунтовується розрахунками і оформляється сторонами шляхом укладання додаткових угод за взаємною згодою Сторін, з оформленням нової Договірної ціни та кошторисної документації.
4.  ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

4.1. Замовник приймає та оплачує Роботи, виконані Підрядником за Договором поетапно, за Договірною ціною,   в національній валюті України у безготівковій формі платіжним дорученням шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Підрядника на підставі затверджених Сторонами на умовах Договору Довідок про вартість виконаних підрядних Робіт (КБ-3) та Актів прийому-передачі виконаних Робіт (КБ-2в),  протягом 10 (десяти) банківських  днів з дати їх підписання.

4.2.  У разі якщо Підрядником під час виконання Робіт допущені недоліки, або у виконаних роботах виявлено дефекти, які не були усунені, порушено строки виконання Робіт, Замовник має право утримати із неоплаченої частини ціни виконаних Робіт ціну Робіт з усунення недоліків та дефектів, суму штрафних санкцій, які нараховані за неналежне виконання Підрядником своїх зобов’язань за  Договором, з обов’язковим направленням письмових претензій Підряднику про порушення умов Договору незалежно від результатів їх  розгляду. 


4.3.  Залік зустрічних однорідних вимог неможливий без згоди Замовника.

4.4. У разі необхідності Сторони здійснюють звіряння взаємних розрахунків з наступним оформленням акту звіряння.

4.5.  У разі порушення Підрядником зобов’язань за Договором, в тому числі строків виконання Робіт більш ніж на 10 календарних днів, Замовник має право відмовитись від приймання Робіт, а Підрядник зобов’язаний повернути грошові кошти (уразі отримання авансу) протягом 3-х банківських днів за першою вимогою Замовника. 

Сума, яка підлягає поверненню складається із основної суми боргу, отриманої в якості авансу та відсотки, нараховані за користування чужими грошовими коштами, які розраховуються виходячи з 25% річних з дати здійснення передплати та до дати повернення грошових коштів Замовнику, але не більше подвійної облікової ставки НБУ. У разі порушення строків повернення грошових коштів Підрядник сплачує Замовнику пеню у розмірі 1% за кожний день прострочення від суми заборгованості, а також, згідно ст.625 ЦК України, 25% річних за неправомірне користування чужими грошовими коштами, але не більше подвійної облікової ставки НБУ.

5. УМОВИ ВИКОНАННЯ РОБІТ
5.1. Склад Робіт визначається у кошторисній документації, яка є невід’ємною частиною Договору.

5.2. У разі виникнення необхідності у здійсненні додаткових Робіт, неузгоджених раніше Сторонами та у збільшенні вартості Робіт, Підрядник, протягом 3 робочих днів з моменту виявлення вказаної необхідності надає Замовнику письмове обгрунтування з підписаним зі своєї сторони проектом додаткової угоди про внесення відповідних змін в Договір. Додаткові Роботи вважаються узгодженими після укладання додаткової угоди.
5.3. Підрядник відповідає за збереження матеріальних цінностей Замовника та власних на місці виконання Робіт (будівельному майданчику), освітлення й огородження його, дотримання санітарних і протипожежних вимог складування будівельних матеріалів і техніки, охорону праці й техніку безпеки при проведенні Робіт.

           5.4. Під час виконання Робіт Підрядник систематично і своєчасно вивозить сміття з місця виконання Робіт. По закінченні Робіт, Підрядник остаточно  протягом 3-х днів вивозить з місця виконання Робіт техніку, невикористані матеріали, відходи, розбирає та вивозить тимчасові споруди.

           5.5. Підрядник забезпечує збереження результатів Робіт, обладнання та відповідає за наслідки їх пошкодження або повної втрати до моменту прийняття закінчених Робіт.

           5.6. Підрядник має право залучати до виконання Робіт за Договором субпідрядні організації та забезпечує координацію і контроль їх діяльності на будівельному майданчику.

Субпідрядні організації, які залучаються Підрядником до виконання Робіт, повинні відповідати наступним кваліфікаційним вимогам: у випадках, передбачених чинним законодавством, мати ліцензію (дозвіл) на виконання відповідних робіт, визначених договором субпідряду, досвід виконання аналогічних Робіт, мати ресурси (матеріальні, технічні, фінансові) для їх виконання. 

Приймання та оплату Робіт, виконаних субпідрядними організаціями, здійснює Підрядник.

           5.7. Підрядник несе відповідальність за якісне та своєчасне виконання Робіт субпідрядними організаціями. При виконанні Робіт на території Замовника Підрядник несе відповідальність за дотримання субпідрядними організаціями вимог нормативних актів з охорони праці, пожежної безпеки, техногенної безпеки, охорони навколишнього середовища, гігієни праці.
            5.8. Перед початком виконання Робіт за цим Договором Підрядник надає Замовнику в письмовому вигляді перелік робітників відповідної кваліфікації, які будуть виконувати Роботи та зобов’язані пройти вступний інструктаж у Замовника.


6. ПОРЯДОК ЗДАВАННЯ-ПРИЙМАННЯ РОБІТ ТА УСУНЕННЯ НЕДОЛІКІВ 

6.1. Здавання-приймання виконаних Робіт (етапів Робіт) оформляється актами приймання-передачі виконаних Робіт за формою КБ-2в, та довідками про їх вартість КБ-3 та виконавчою документацію, підписаними обома Сторонами, які оформляються та надаються Підрядником Замовнику не пізніше 2-х робочих днів після спливу строку, відповідно графіку виконання Робіт (етапів Робіт). Здавання-приймання прихованих виконаних  Робіт (етапів Робіт) оформляється актами приймання-передачі прихованих Робіт.

6.2. Замовник зобов'язаний протягом 5-ти робочих днів з моменту отримання відповідного акту про виконання Робіт (етапу робіт) за формою перевірити якість, повноту, належність виконання Робіт та у випадку відсутності зауважень підписати надісланий йому акт. 
            6.3. Недоліки у виконаних роботах, виявлені в процесі приймання-передачі закінчених Робіт, які виникли з вини Підрядника, фіксуються Замовником в акті та повинні бути усунуті Підрядником протягом строків, визначених цим актом.

              У разі відмови Підрядника від складання та/або підписання акта, Замовник має право  провести незалежну експертизу якості виконаних робіт. Підрядник зобов’язується усунути виявлені недоліки протягом 10 робочих днів з моменту складання акта або отримання копії акту експертизи про виявлені недоліки виконаних Робіт. Виявлені недоліки, зафіксовані в акті або в акті експертизи, усуваються Підрядником за власний рахунок.

Замовник має право затримати кінцеві розрахунки за виконані Роботи до усунення недоліків та діяти відповідно до п. 4.3. Договору. 
7. МАТЕРІАЛЬНО-ТЕХНІЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ РОБІТ
7.1. Забезпечення енергетичним, технологічним, електротехнічним обладнанням, апаратурою та інструментом покладається на Підрядника. На Підрядника покладається своєчасне оформлення всіх необхідних дозволів, ліцензій, погоджень та документів, необхідних для проведення Робіт.
7.2. Забезпечення водопостачанням та електроенергією покладається на Замовника. 

7.3.  Роботи виконуються з матеріалів та засобами Підрядника, якщо інше не узгоджено Сторонами в Договорі та додаткових угодах.

7.4.  На вимогу Замовника Підрядник надає копії видаткових накладних на придбані матеріали, обладнання та інші матеріальні ресурси, які використовуються для виконання Робіт, передбачених цим Договором.

8. ПРАВА Й ОБОВ'ЯЗКИ ПІДРЯДНИКА
8.1. Підрядник зобов'язується:
8.1.1. Виконати своїми та/або залученими силами і засобами, зі свого матеріалу та/або матеріалу Замовника, якісно та у встановлений цим Договором термін (строк) Роботи відповідно до затвердженої проектно-кошторисної документації.

8.1.2. Своєчасно надавати Замовнику акти виконаних Робіт КБ-2в та довідки про їх вартість КБ-3 відповідно до форми таблиці договірної ціни та вимог, встановлених законодавством та виконавчу документацію.

8.1.3.  Дотримуватись на будівельному майданчику чинних ДБН (державних будівельних норм),  інших обов'язкових технічних норм і стандартів, всіх необхідних заходів протипожежної безпеки, техніки безпеки, з охорони праці та охорони довкілля протягом всього терміну (строку) проведення Робіт до моменту здачі виконаних Робіт Замовнику, відповідно до норм та правил, що діють в Україні. Дотримуватися Правил внутрішнього трудового розпорядку, що діють у Замовника.
8.1.4. Забезпечити охорону будівельного майданчика, збереження матеріалів та обладнання, усіх необхідних документів, а також результату виконаних Робіт (етапу Робіт) до здачі повністю виконаних Робіт (повністю готового результату Робіт) Замовнику та повернути використовувану документацію та невикористані матеріали на умовах цього Договору.
8.1.5. Здійснювати систематичне, а по завершенні Робіт - остаточне прибирання будівельного майданчика від залишків матеріалів та відходів. Після завершення виконання Робіт у 3-денний строк звільнити будівельний майданчик від власних машин, обладнання, інструментів, будівельних матеріалів тощо.
8.1.6. На умовах, визначених цим Договором виправляти усі виявлені недоліки у виконаних Роботах, допущені з вини Підрядника та/або субпідрядних організацій та виявлені Замовником під час приймання виконаних робіт чи протягом встановленого гарантійного строку тощо.

8.1.7.  При використанні електро-, енерго-, газо- та водоресурсів дотримуватися правил техніки безпеки, керуватися принципами добросовісності та економічності.

8.1.8.  Забезпечити Замовнику вільний доступ до об’єкту Робіт для здійснення контролю за виконанням Робіт.


8.1.9. Негайно призупинити виконання Робіт якщо в процесі виконання Робіт за Договором Підрядником буде встановлена недоцільність їхнього подальшого проведення або неминучість одержання негативних результатів, про що Підрядник протягом 2-х календарних днів повинен письмово повідомити Замовника. У цьому разі Замовник зобов'язаний в 10-денний термін з дня призупинення (отримання Замовником повідомлення) виконання Робіт розглянути питання про порядок продовження виконання Робіт за Договором або достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір.

  8.1.10. Негайно призупинити виконання робіт у разі отримання від Замовника повідомлення в порядку п. 9.2.4, п.9.2.5 Договору.

  8.1.11. На дату припинення договору надати Замовнику остаточні Акти виконаних робіт КБ-2в та довідки про їх вартість КБ-3.


8.1.12. У разі необхідності  залучення до виконання Робіт  субпідрядників, в письмовій формі надати Замовнику інформацію, яка містить данні про склад залучаємих Субпідрядників, обсягах (обє’ктах, етапах, видах) Робіт, для виконання яких вони залучаються, орієнтовних строках участі кожного із Субпідрядників в виконанні Робіт, а також перелік робітників Підрядника та залучених Субпідрядників, з вказівкою часу виконання та об’єкта Робіт.


При цьому строк участі кожного із Субпірядників у Роботах не повинен перевищувати строку участі в них Підрядника, тобто до підписання Замовником Акту КБ-2в. В противному разі, по закінченні строку участі Субпідрядника у виконанні Робіт, а також при відсутності письмової згоди Замовника, останній має право не допускати робітників, залучених Підрядником Субпідрядників на свою територію.


8.1.13. У разі виробничої необхідності виконувати за вимогою Замовника аварійні та невідкладні ремонтні Роботи надурочно, також у неробочі та святкові дні, що не призведе до збільшення загальної суми, визначеної п.4.1. Договору.


8.1.14. Підписувати надані Замовником проекти додаткових угод або надавати письмові мотивовані відмови від їх підписання не пізніше 5-ти календарних днів від дати отримання відповідної документації.

                     8.1.15. Забезпечити страхування ризиків випадкового знищення або 
пошкодження об'єкта будівництва та надати Замовнику докази укладення договору страхування.


8.1.16.  Нести ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження об'єкта будівництва до його прийняття замовником.



             8.2. Підрядник має право:
8.2.1. Отримувати оплату за виконані обсяги Робіт у розмірах та в терміни, передбачені  Договором.
8.2.2. Залучати за власним вибором і за згодою Замовника до виконання визначених Сторонами обсягів Робіт субпідрядні спеціалізовані будівельні та інші організації.

8.2.3. Пропонувати перенесення термінів закінчення Робіт, якщо затримки у виконанні Робіт виникли не з вини Підрядника.

9. ПРАВА Й ОБОВ'ЯЗКИ ЗАМОВНИКА
9.1. Замовник зобов'язується:
9.1.1. Призначити свого уповноваженого представника для оперативного вирішення питань, пов’язаних з виконанням Робіт. 
9.1.2. Приймати виконані Роботи згідно з актами приймання виконаних Робіт за формою № КБ-2в, довідками про вартість виконаних Робіт за формою № КБ-3 у разі відсутності зауважень щодо якості виконаних Робіт та відповідності їх умовам Договору. 

9.1.3. При виявленні відступлення від умов Договору або інших недоліків – негайно заявити про них Підряднику.

9.1.4. Оплатити Підряднику Роботи в розмірах і в строки, встановлені Договором.
9.1.5. Надати доступ Підряднику до джерел енерго- та водопостачання, які необхідні для виконання Робіт.

9.2. Замовник має право:


9.2.1. В будь-який час здійснювати контроль та нагляд за ходом і якістю Робіт, що виконуються Підрядником, дотриманням термінів (строків) їх виконання, якістю матеріалів, що використовується Підрядником. Призначити та уповноважити особу, відповідальну за ведення нагляду за ходом і якістю Робіт, що виконуються Підрядником та якістю матеріалів, що використовуються Підрядником.
9.2.2. За своїм вибором вимагати безоплатного виправлення недоліків у виконаних Роботах або відшкодування понесених ним витрат у зв'язку з необхідністю виправлення недоліків робіт або відповідного зменшення винагороди за Роботи, якщо Підрядник припустився відхилень від умов цього Договору та/або проектно-кошторисної документації Замовника та/або завдання Замовника, які погіршили результат Робіт, або якщо Підрядник допустив інші недоліки при виконанні Робіт.
9.2.3. Вимагати усунення недоліків, які можуть бути виявлені при прийманні виконаних Робіт або протягом гарантійного строку,  за рахунок Підрядника.
9.2.4. Вимагати проведення додаткової перевірки якості прихованих Робіт, поетапної перевірки якості виконаних Робіт.

9.2.5. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Підрядником (в тому числі якщо Підрядник своєчасно не розпочав Роботи або повільно їх виконує), повідомивши про це Підрядника письмово про розірвання Договору, що має бути відправлено Підряднику не пізніше 10-ти календарних днів до дати розірвання, зазначеної Замовником в повідомленні про розірвання Договору (ст. 525, ст. 849 ЦК України). Договір вважається розірваним на вимогу Замовника з дати розірвання, зазначеної Замовником в повідомленні про розірвання Договору, без укладання додаткової угоди про розірвання Договору.

            9.2.6.  
Відмовитися від договору, попередивши Підрядника завчасно та  виплативши  Підрядникові плату за виконану частину Роботи. Датою припинення Договору в такому випадку буде 10-й день з моменту відправлення повідомлення Підряднику. З дати припинення Договір вважається розірваним без укладання додаткової угоди про розірвання Договору.  На дату припинення договору, Сторони повинні провести повний взаєморозрахунок, у разі надання Підрядником повного пакету документів (Акти КБ-2в, КБ-3), що включає також обов'язок Підрядника повернути Замовникові отриману від нього документацію, невикористані матеріали, тощо. 

   9.2.7. У разі виявлення відхилень письмово надати Підряднику претензію (вказівку) та розпорядження про їх усунення, а за потребою – прийняти рішення про припинення Робіт.
              9.2.8. Призупинити виконання Робіт якщо в процесі виконання Робіт за Договором Замовником буде встановлена недоцільність їхнього подальшого проведення або неминучість одержання негативних результатів, про що Замовник протягом 2-х календарних днів повинен письмово повідомити Підрядника. У цьому разі Замовник зобов'язаний в 10-денний термін з дня призупинення (отримання Підрядником повідомлення) виконання робіт розглянути питання про порядок продовження виконання Робіт за Договором або достроково в односторонньому порядку розірвати Договір.
             9.2.9. Повернути акти приймання виконаних будівельних робіт за формою № КБ-2в, довідки про вартість виконаних Робіт за формою № КБ-3 Підряднику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печаток, підписів тощо).
10. ВИМОГИ БЕЗПЕКИ ТА ПРИРОДООХОРОННОГО ЗАКОНОДАВСТВА ПРИ ВИКОНАННІ РОБІТ
           10.1. При виконанні Робіт на території Замовника Підрядник зобов’язаний дотримуватись на будівельному майданчику чинних ДБН (державних будівельних норм), інших обов'язкових технічних норм і стандартів, всіх необхідних заходів протипожежної безпеки, техніки безпеки, з охорони праці та охорони довкілля, гігієни праці протягом всього терміну (строку) проведення Робіт Підрядника до моменту здачі виконаних Робіт Замовнику, відповідно до норм та правил, що діють в Україні.

            10.2. Підрядник підтверджує, що до початку виконання Робіт за цим Договором ним належним чином отримані та оформлені в компетентних державних органах всі необхідні дозволи та погодження на виконання Робіт за Договором.

            10.3. Уповноважений представник Замовника здійснює контроль за відповідністю Робіт, що виконуються за Договором, вимогам нормативних актів з охорони праці, пожежної безпеки, техногенної безпеки, охорони навколишнього середовища, гігієни праці.
            10.4. При виявленні при виконанні Робіт порушень вимог нормативних актів з охорони праці, пожежної безпеки, техногенної безпеки, охорони навколишнього середовища, гігієни праці. уповноважений представник Замовника за участю представника Підрядника складає Акт про порушення Підрядником вимог безпеки виконання Робіт.

Один примірник Акта про порушення Підрядником вимог безпеки виконання Робіт вручається представнику Підрядника під розписку. Підпис представника Підрядника на вказаному Акті підтверджує факт ознайомлення та згоди з порушенням вимог безпеки виконання Робіт, викладених в Акті та отримання одного примірника Акта.

У разі відмови представника Підрядника від підписання Акта про порушення Підрядником вимог безпеки виконання Робіт та його отримання, в Акті робиться відповідний запис про відмову та посвідчується підписом трьох представників Замовника. Після цього, Акт про порушення Підрядником вимог безпеки виконання Робіт надсилається Підряднику за адресою, вказаною в Договорі (рекомендованим листом або цінним листом з описом вкладення або передається посильним).

Підрядник протягом 3-х календарних днів з моменту передачі/направлення Замовником Акта про порушення Підрядником вимог безпеки виконання Робіт (передання до поштового відділення зв’язку та отримання фіскального чеку; поставлення на копії документа будь-якої відмітки, що свідчить про його отримання Підрядником) надає Замовнику письмові пояснення щодо виявленого порушення вимог безпеки виконання Робіт та його усунення. Ненадання таких пояснень у вказаний строк розцінюється як згода Підрядника з виявленим порушенням.

Якщо виявлене порушення не може бути усунено Підрядником негайно, то уповноважений представник Замовника може призупинити виконання Робіт до усунення Підрядником порушення. У цьому разі Підрядник поновлює виконання Робіт лише після отримання відповідного письмового дозволу Замовника.

           10.5. Призупинення виконання Робіт внаслідок порушень Підрядником вимог нормативних актів з охорони праці, пожежної безпеки, техногенної безпеки, охорони навколишнього середовища, гігієни праці не тягне за собою змін погоджених Сторонами строків виконання Робіт за цим Договором.

           10.6. Підрядник зобов’язується не допускати:

           10.6.1. Перебування на об'єктах Замовника робітників без проходження вступного інструктажа. Не допускати робітників до виконання Робіт без первинного інструктажа.

           10.6.2. Відсутності у працівника Підрядника на робочому місці заповненого у встановленому порядку кваліфікаційного посвідчення.

Відсутності відповідного запису в посвідченні про перевірку знань з питань охорони праці, пожежної безпеки, технології Робіт, дозволу на виконання спеціальних видів Робіт або прострочені терміни перевірки знань.

           10.6.3. Незастосування спецодягу, спецвзуття та необхідних засобів індивідуального захисту.

           10.6.4. Невиконання вимог проведення Робіт, зазначених у наряді або розпорядженні.

           10.6.5. Перебування на території об'єктів Замовника з ознаками алкогольного, наркотичного або токсичного сп'яніння, а також розпивання алкогольних напоїв на території об’єктів.

          10.6.6. Застосування інструменту, пристроїв та обладнання, що не відповідає вимогам нормативно-правових актів з охорони праці та промислової безпеки.

          10.6.7. Зберігання, транспортування, експлуатація балонів з газами, редукторів, манометрів та рукавів для зварювання з порушенням нормативно-правових актів з охорони праці.

          10.6.8. Переміщення вантажів, маса яких перевищує вантажопідйомність застосовуваних механізмів. Переміщення вантажів вантажопідйомними механізмами під час перебування людей у небезпечній зоні.

          10.6.9. Паління в недозволених місцях або застосування відкритого вогню на відстані менше 5 метрів від газових балонів.

          10.6.10. Забруднення земель (території) шляхом потрапляння забруднюючих речовин або несанкціонованого складування (відходів, сировини, матеріалів, стоків та ін.).

          10.6.11. Порушення Правил збирання, тимчасового зберігання та подальшого вивезення відходів, що утворюються, небезпечних речовин і матеріалів.

          10.6.12. Перебування на робочому місці сторонніх осіб або виконання Робіт особами, які не вказані в наряді-допуску та переліку робітників, наданому Підрядником згідно п.5.8 Договору.

10.6.13. Виконання Робіт без оформлення акту-допуску, наряду-допуску, без ПВР (технологічних карт).

11. ГАРАНТІЙНІ СТРОКИ ТА ПОРЯДОК УСУНЕННЯ НЕДОЛІКІВ

          11.1. Підрядник гарантує, що виконані ним Роботи відповідатимуть умовам Договору, проектній документації, всім чинним в Україні будівельним нормам, стандартам та правилам тощо.

          11.2. Гарантійний термін на Роботи становить 3 роки на опоряджувальні роботи та 10 років на загально-будівельні роботи, відлік якого розпочинається з  дати  підписання Актів виконаних Робіт ( КБ-2в).  

          11.3. У разі виявлення протягом гарантійних строків у виконаних роботах недоліків та дефектів Замовник повідомляє  про їх виявлення Підрядника у письмовій формі і запрошує Підрядника для складання дефектного Акту, у якому зазначаються перелік, об’єми, порядок і строки усунення виявлених недоліків та дефектів.    Для складення дефектного акту Підрядник зобов'язаний надіслати свого представника протягом 3-х робочих днів з моменту отримання відповідного повідомлення Замовника.

При відсутності представника Підрядника протягом вказаного строку Замовник складає вказаний дефектний акт самостійно і надсилає такий акт Підряднику, що є підставою для усунення виявлених недоліків у встановлений в такому акті строк (термін).

У випадку виникнення суперечки з приводу причин недоліків у виконаних роботах, кожна зі Сторін вправі залучити незалежну експертну організацію для їх визначення. 

11.4. Виявлені на протязі гарантійного строку недоліки та дефекти Підрядник усуває за свій рахунок.

            11.5. У разі не усунення недоліків у встановлені терміни Підрядник зобов’язується сплатити штраф у розмірі 5% від ціни Договору, що передбачена п. 3.1. цього Договору.

11.6. У разі усунення недоліків виконаних Робіт виявлених протягом гарантійного терміну (строку), гарантійний строк (термін), встановлений Договором, збільшується на час (період), протягом якого об’єкт не міг експлуатуватися у зв’язку з виявленими недоліками.

                                            12.ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
12.1. За невиконання та/або неналежне виконання узятих на себе зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність у порядку та на умовах, зазначених у Договорі.
12.2. За порушення Підрядником встановлених Договором термінів (строків) виконання Робіт, Підрядник сплачує Замовнику неустойку в розмірі 2000 грн. за кожен день прострочення. У випадку виконання Робіт, що не відповідають за якістю стандартам, технічним умовам, вимогам, встановленим в ДБН, або інших чинних нормативних актах, що відносяться до Робіт, або умовам Договору, Підрядник сплачує Замовнику неустойку у вигляді штрафу в розмірі 10% (десяти відсотків) від загальної вартості робіт, зазначеній у Договірній ціні.

12.3. Сплата неустойки не звільняє Замовника та Підрядника від обов’язку реального, повного та належного виконання зобов’язань за Договором та від обов’язку повністю відшкодувати усі збитки.

12.4. Будь-які грошові суми, які підлягають стягненню з Підрядника на користь Замовника як неустойка, штраф, пеня, стягуються шляхом зменшення суми винагороди по останньому акту приймання-передачі виконаних Робіт. Такі дії Замовника не вважаються порушенням договору в частині своєчасного та повного розрахунку за виконані Роботи. Така оперативно-господарська санкція застосовується шляхом відправлення Підряднику відповідного повідомлення з вказівкою суми, яка стягується та розрахунком збитків.
           12.5. У випадку, якщо органами податкової служби (шляхом складання податкового повідомлення – рішення, акта перевірки, внесення коригувань до облікової картки Замовника як платника податку, іншим способом) та/чи рішенням (постановою) суду буде зменшено податковий кредит Замовника з ПДВ по податковим накладним Підрядника, зменшені податкові витрати Замовника на ціну робіт  та матеріалів, придбаних у Підрядника, донараховані Замовнику податки, збори, обов’язкові платежі, нараховані штрафні санкції за порушення податкового законодавства чи судом буде прийнято рішення про стягнення на користь держави доходу, отриманого в результаті операції, що визнана недійсною/нікчемною, та, це буде пов’язано з:
12.5.1 анулюванням (відміною) державної реєстрації Підрядника;
12.5.2 анулюванням реєстрації Підрядника платником податку на додану вартість;
12.5.3 господарськими відносинами Підрядника та/або його контрагентів з підприємствами, які мають ознаки фіктивності, що зафіксовано в актах перевірки органів державної податкової служби чи рішенні (постанові) суду;
12.5.4 неналежним чином ведення бухгалтерського та/або податкового обліку, несвоєчасним, неналежним чином, не в повному обсязі поданням Підрядником до податкових органів  податкової звітності;
12.5.5 встановленням податковим органом чи судом недійсності (в тому числі нікчемності) Договору, що підписаний між Замовником та Підрядником чи Підрядником та його контрагентом;
12.5.6 стягненням на користь держави всього отриманого Замовником по недійсному/нікчемному Договору, що підписаний між Підрядником та Замовником, Підрядник зобов’язаний на протязі 5 (п’яти) календарних днів з дати направлення йому Замовником відповідної Претензії про відшкодування збитків оплатити грошові кошти в розмірі, що дорівнюють сумі, на яку Замовнику зменшено податковий кредит з ПДВ, зменшені податкові витрати, донараховані податки, збори, обов’язкові платежі, нараховані штрафні санкції, стягнено на користь держави отримане за Договором, що визнане недійсною/нікчемною (далі – Виплата).
У випадку наявності заборгованості Замовника перед Підрядником та не виконання Підрядником в термін, зазначений вище своїх зобов’язань по Виплаті – Виплата здійснюється шляхом проведення заліку зустрічних однорідних вимог за рахунок грошових коштів, які підлягають оплаті Підряднику Замовником по будь - яким грошовим зобов’язанням.
У випадку невиконання Підрядником своїх зобов’язань, що зазначені в даному пункті Договору, Замовник має право на стягнення суми Виплати в судовому порядку.

12.6 У випадку, якщо акт (дії) органа податкової служби чи рішення суду (на підставі яких виникли зобов’язання по Виплаті) в подальшому будуть визнанні незаконними і відмінені (повністю або частково), Замовник зобов’язується повернути Підряднику отримані від нього в якості Виплати грошові кошти в відповідній сумі (пропорційно, в залежності від того, в якій частині акт/дії/рішення визнані незаконними, відмінені, змінені). При цьому, якщо з Замовника фактично були утримані в бюджет суми донарахованих податків, зборів, штрафних санкцій, то повернення Підряднику грошових коштів здійснюється лише після їх фактичного отримання Замовником із бюджету та тільки в розмірі суми, поверненої з бюджету.
13. УМОВИ ВЗАЄМОДІЇ ПО ПОДАТКОВИМ НАКЛАДНИМ
З дотриманням вимог чинного законодавства (зокрема, із застосуванням відтвореного у встановленому порядку цифрового підпису уповноваженої Підрядником особи та спеціалізованого програмного забезпечення, що використовується для реєстрації податкових накладних), здійснити реєстрацію в Єдиному реєстрі податкових накладних з дотриманням термінів, визначених чинним 

Підрядник зобов’язаний під час оформлення первинних документів, пов’язаних з виконанням Договору, відображати в них інформацію про коди Державного класифікатора продукції та послуг – для послуг/робіт, що відносяться до предмету Договору, визначену з дотриманням вимог чинного законодавства.

У разі, якщо внаслідок порушення Підрядником встановлених чинним законодавством та цим Договором вимог до форми, порядку заповнення, надання та/або реєстрації податкової накладної або розрахунку коригування до податкової накладної, або первинних документів, пов’язаних з виконанням Договору, Замовник втратить право на включення до податкового кредиту суми податку на додану вартість, зазначеної в податковій накладній, Підрядник зобов’язаний відшкодувати Замовнику всі пов’язані з таким порушенням збитки протягом трьох робочих днів з моменту відправки йому відповідного повідомлення Замовника або в інший термін, узгоджений Сторонами.

14. ФОРС-МАЖОР

             Сторона звільняється від визначеної цим Договором та/або чинним в Україні законодавством відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку. 

              Форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) є  надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратство, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення,  введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

   Сторона, для якої настали форс-мажорні обставини, зобов’язана без необгрунтованих затримок повідомити в письмовій формі другу Сторону про їх настання або закінчення. Факти, викладені в повідомленні про настання форс-мажорних обставин, підлягають підтвердженню Торгово-промисловою палатою України, сертифікат якої, після його отримання, але не пізніше 20 календарних днів з дати повідомлення про настання форс-мажорних обставин, також надсилаються Стороною, для якої наступили форс-мажорні обставини, другій Стороні.

У разі якщо форс-мажорні обставини продовжуються більш ніж 60 календарних днів  Сторони мають право виступати з ініціативою про розірвання Договору.

Настання форс-мажорних обставин не є підставою для невиконання Сторонами зобов’язань, строк виконания яких настав до дати виникнення таких обставин, а також для звільнення  Сторон від відповідальності за таке невиконання.

Після припинення дії форс-мажорних обставин, усі перенесені зобов’язання підлягають виконанню в порядку, передбаченому дійсним Договором с урахуванням співмірності  продовження моменту їх виконання на період дії форс-мажорних обставин.

15. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
           15.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

  15.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
  15.3. Закінчення строку дії Договору не призводить до припинення викладеної в Договорі згоди Сторін про порядок вирішення спорів.

16. ІНШІ УМОВИ
16.1. Сторони зобов'язані у триденний термін з дня підписання цього Договору обмінятися листами із зазначенням офіційних представників Сторін та їхніх повноважень з виконання цього Договору.
16.2. Цей Договір може бути змінений або доповнений за взаємною згодою Сторін. Додатки до цього Договору, а також акти, додаткові договори і інші документи, підписані сторонами на виконання цього Договору є його невід'ємними частинами. 
16.3. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до ____________________2019р. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання прийнятих на себе зобов’язань (в тому числі гарантійних) по Договору.

16.4. Терміни «акт виконаних робіт», «акт прийому-передачі виконаних робіт», «акт приймання виконаних робіт», «акт прийому виконаних робіт», «акт про виконані роботи» вживаються у тексті цього Договору як тотожні (як синоніми).
16.5. Будь-яка із сторін не вправі передавати виконання своїх прав чи обов'язків за цим Договором третім особам без згоди іншої сторони.
16.6. Після підписання цього Договору усі попередні переговори, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.

16.7. Дострокове розірвання Договору може бути здійснене у таких випадках:

   16.7.1. за згодою обох Сторін, оформленій письмово шляхом підписання угоди між Сторонами про це або шляхом обміну листами;

   16.7.2. у інших випадках, передбачених Договором або чинним законодавством України.

   У разі дострокового розірвання Договору Сторони протягом 10 календарних днів з дня розірвання Договору мають погодити усі документи та розрахунки для здійснення остаточного розрахунку за Договором. 

16.8. Підрядник запевняє та підтверджує, що він повністю ознайомлений та усвідомлює характер робіт, які повинні бути виконані за цим Договором, що він детально ознайомлений з проектно-кошторисною документацією та поставленим завданням Замовника. Підрядник повністю усвідомлює строк (строки, терміни), протягом, якого він повинен повністю виконати увесь комплекс робіт за цим Договором, та погоджується нести усю відповідальність (передбачену цим Договором) за невиконання будь-яких умов щодо будь-яких строків (термінів). Підрядник підтверджує, що він повністю усвідомлює та розуміє характер усіх інших умов цього Договору.

16.9. У разі виникнення необхідності внести зміни до Договору стосовно реквізитів Сторін (повна та скорочена назва, місцезнаходження, код ЄДР, банківські реквізити тощо), Сторони мають право це зробити також шляхом направлення відповідного повідомлення в порядку визначеному п. 16.11 Договору без складання окремого договору.

16.10. Сторони підтверджують, що на момент укладення Договору, вони є юридичними особами згідно з діючим законодавством України, мають необхідні ліцензії та інші документи, необхідні для здійснення господарської діяльності. Фізичні особи, які підписали цей Договір, та вказані у преамбулі, наділені необхідними повноваженнями та не мають обмежень прав на підписання і виконання Договору.
   16.11. Підрядник надає Замовнику на момент підписання договору наступні документи:
· статут;
· виписка з ЄДР;
· витяг з реєстру платників ПДВ; 

· наказ на директора або довіреність особи, уповноваженої на підписання Договору;

· баланс за попередній квартал*;
-  рішення загальних зборів учасників про надання згоди на вчинення правочину, якщо вартість робіт, що є предметом Договору, перевищує 50 відсотків вартості чистих активів Підрядника станом на кінець попереднього кварталу*;
*документи надаються, якщо Підрядник є товариством з обмеженою чи додатковою відповідальністю

-   остання річна фінансова звітності акціонерного товариства**; 

- рішення про надання згоди на вчинення Договору, прийнятого згідно з ЗУ «Про акціонерні товариства» та Статутом Підрядника**
**документи надаються, якщо Підрядник є акціонерним товариством.
   16.12. Усі повідомлення, будь-яке листування тощо за цим Договором будуть вважатися зробленими належним чином, якщо вони письмово оформлені та надіслані відповідним листом (рекомендований лист, цінний лист з описом вкладення, передача листа посильним). У будь-якому разі Замовник вважається повідомленим з моменту фактичного отримання листа, а Підрядник з моменту направлення Замовником відповідного листа (передання до поштового відділення зв’язку та отримання фіскального чеку; поставлення на копії документа будь-якої відмітки, що свідчить про його отримання Підрядником).

16.13. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8  Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 

Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного доступу до них, а також  забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».
16.14. Замовник є платником податку на прибуток на загальних підставах.
   16.15. Підрядник є платником податку _______________________________.
16.16. Договір складено української мовою у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної зі Сторін, що мають однакову юридичну силу.
17. Антикорупційні застереження

17.1. Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог антикорупційного законодавства та не вживати ніяких дій, які можуть порушити норми антикорупційного законодавства, у зв’язку з виконанням своїх прав або зобов’язань за цим Договором, у тому числі (без обмежень) не робити пропозицію, не санкціонувати обіцянку, і не здійснювати незаконних платежів, включаючи (але не обмежуючись) хабара в грошовій чи будь-якій іншій формі, яким – небудь фізичним або юридичним особам, включаючи (але не обмежуючись) комерційні підприємства і організації, органи державної влади і місцевого самоврядування, установи, державних службовців, приватні підприємства і представників.

17.2. У разі порушення однією із Сторін зазначених вище зобов’язань друга Сторона має право в односторонньому позасудовому порядку відмовитися від виконання цього Договору.

18.ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

18.1. Додаток № 1 - Договірна ціна з кошторисною документацією
18.2. Додаток № 2 - Календарний графік робіт.
19.ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН
	ПІДРЯДНИК​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​

	ЗАМОВНИК

ТОВ «СОЦІАЛЬНІ ІНІЦІАТИВИ

ЗАПОРІЖЖЯ», ЄДР 38626382

Місцезнаходження:

Юридична адреса: 69008, м. Запоріжжя, вул. Південне шосе, буд.72

Поштова адреса: 69006, м.Запоріжжя, вул. Добролюбова,25

р/р 26003680 в АТ «ПУМБ» м. Київ

МФО 334851

ІПН 386263808252, св-во ПДВ 200121582                         
Тел.(061)2184086

В.о. директора ТОВ «СОЦІАЛЬНІ ІНІЦІАТИВИ ЗАПОРІЖЖЯ»

__________________         Д.О. Андреєв
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